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1. AVVISO ALL'UTENTE 

 
1.1 Legale 

 
Per le condizioni di garanzia contattare UE Systems. 
 
©2022, UE Systems Inc. Tutti i diritti riservati in tutto il mondo. 
I nomi e i marchi che appaiono sui prodotti sono marchi registrati o marchi di UE Systems e/o delle 
sue filiali. 
 
Tutti gli altri marchi, nomi commerciali o nomi di società citati nel presente documento sono 
utilizzati solo a scopo identificativo e sono di proprietà dei rispettivi titolari. 
 
UE Systems Inc. è impegnata in una politica di sviluppo continuo; pertanto, si riserva il diritto di 
apportare modifiche e miglioramenti a qualsiasi prodotto senza preavviso. 
 
AD ECCEZIONE DI QUANTO ESPLICITAMENTE PREVISTO IN QUESTA SEZIONE DEL MANUALE, UE 
SYSTEMS Inc. NON FORNISCE ALCUNA GARANZIA, ESPRESSA, IMPLICITA, LEGALE O DI ALTRO 
TIPO E DECLINA SPECIFICAMENTE QUALSIASI GARANZIA DI COMMERCIABILITÀ O IDONEITÀ 
PER UNO SCOPO PARTICOLARE IN RELAZIONE AL PRODOTTO E ALLA DOCUMENTAZIONE. 
 

1.2 Conformità 

 
Si avverte l'utente che cambiamenti o modifiche non espressamente approvati dalla parte 
responsabile della conformità potrebbero invalidare l'autorizzazione dell'utente all'uso 
dell'apparecchiatura. 
 
Nota: Questa apparecchiatura è stata collaudata ed è risultata conforme ai limiti previsti per i 
dispositivi digitali di Classe A. Può causare interferenze con i ricevitori di radiofrequenza nelle aree 
residenziali e l'utente deve correggere l'interferenza da solo. La conformità EMC 
dell'apparecchiatura è indicata dal marchio CE di cui l'apparecchiatura è dotata. 
 
Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme FCC. Il funzionamento è soggetto alle due 
condizioni seguenti: 
 
1. Questo dispositivo non deve causare interferenze dannose. 
2. Questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese quelle che possono 

causare un funzionamento indesiderato. 
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NOTA: Questo apparecchio è stato testato ed è risultato conforme ai 
limiti previsti per i dispositivi digitali di Classe A, ai sensi della parte 15 
delle norme FCC. Questi limiti sono stati stabiliti per fornire una 
protezione ragionevole contro le interferenze dannose quando 
l'apparecchiatura viene utilizzata in un ambiente commerciale. Questa apparecchiatura genera, 
utilizza e può irradiare energia in radiofrequenza e, se non installata e utilizzata in conformità al 
manuale di istruzioni, può causare interferenze dannose alle comunicazioni radio. Il funzionamento 
di questa apparecchiatura in un'area residenziale può causare interferenze dannose, nel qual caso 
l'utente dovrà correggere l'interferenza a proprie spese. 
 

1.3 Marcature 

 
L'etichetta identificativa del dispositivo fisico, i marchi CE 
e WEEE si trovano sul lato superiore sinistro dell'UltraView 
(Immagine 1). 
 
L'etichetta ID contiene le seguenti informazioni: Nome del 
prodotto, etichetta di certificazione ISED, numero di serie, 
ID CMIIT, Paese di origine, nome della società e marchi di 
approvazione. 
 
L'etichetta elettronica o e-label, contenente tutte le 
informazioni normative, è la targhetta identificativa 
principale di UltraView. L'etichetta elettronica è disponibile 
nell'interfaccia utente di UltraView. Per aprire l'etichetta 
elettronica, premere l'icona Impostazioni e scegliere 
Info dispositivo. 
  
ISED: L'etichetta di certificazione ISED è un marchio 
verbale composto dal Company Number (CN) e dal Unique 
Product Number (UPN). Numero di serie: i primi quattro 
simboli del numero di serie sono il numero di modello 
dell'apparecchiatura e gli ultimi quattro sono il numero di 
identificazione del funzionamento: 
 

 

 

 

1.4 Assistenza clienti 

 
Non esitate a contattare il nostro Centro di assistenza clienti in caso di problemi o domande sul 
prodotto. Si prega di allegare alla richiesta il numero di serie del dispositivo. 
Per l'assistenza clienti, visitare il sito www.uesystems.com. 
 

1.5 Uso previsto del dispositivo 

 
L'UltraView è una soluzione per localizzare le sorgenti sonore e analizzare i fenomeni acustici nei 
sistemi di aria compressa e nelle reti elettriche. 

         Numero di serie 
  Numero di modello AC13xxxx ID dispositivo 

 

Immagine 1. Posizioni delle etichette su UltraView. 

 

Marcature CE e WEEE 0 0 

ID Posizione 
dell'etichetta 



 

6 

 

 
Non si garantisce che le letture in dB prodotte dal dispositivo corrispondano ai livelli assoluti di 
pressione sonora. 
 
Seguire tutte le istruzioni. L'utilizzo del dispositivo implica l'accettazione delle condizioni d'uso. Un 
uso improprio potrebbe causare danni al dispositivo o false letture del sensore. 
 

1.6 Smaltimento dei rifiuti elettronici 

 
PER GLI UTENTI DELL’UNIONE EUROPEA  
 
Le apparecchiature elettriche ed elettroniche (AEE) contengono materiali, componenti e sostanze 
che possono essere pericolosi e rappresentare un rischio per la salute umana e l'ambiente quando i 
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) non vengono gestiti correttamente. 
 
Le apparecchiature contrassegnate dal simbolo del cassonetto barrato 
(vedi a destra) sono apparecchiature elettriche ed elettroniche. Il 
simbolo del cassonetto barrato indica che i rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche non devono essere gettati insieme ai rifiuti 
domestici non differenziati, ma devono essere raccolti separatamente. 
 
A tal fine, tutte le autorità locali hanno istituito programmi di raccolta 
in base ai quali i residenti possono smaltire i rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche presso un centro di riciclaggio o altri punti di 
raccolta, oppure i RAEE vengono raccolti direttamente dai nuclei 
familiari. Informazioni più dettagliate sono disponibili presso 
l'amministrazione tecnica dell'autorità locale competente. 

 

 

 

 

 

 

2. INTRODUZIONE 
 
Grazie per aver scelto UltraView. L'UltraView è un sistema indipendente per la misurazione di 
immagini acustiche e l'analisi del segnale. I 124 microfoni dell'UltraView vengono utilizzati per 
formare un'immagine acustica precisa in un punto specifico. Questa immagine acustica viene 
trasposta in tempo reale sull'immagine di una fotocamera digitale. La posizione della sorgente 
sonora viene visualizzata sullo schermo della telecamera. Le sorgenti sonore di interesse vengono 
separate dal rumore di fondo. I dettagli di ciascuna immagine acustica possono essere salvati su 
Cloud per un'ulteriore visualizzazione e per l'analisi supportata dall'AI. 
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2.1 Sicurezza dell'utente 

L'UltraView è molto più sensibile e preciso dell'orecchio umano. La telecamera è in grado di 
localizzare fonti sonore non udibili dall'orecchio umano e fonti sonore che l'uomo non è in grado di 
localizzare in modo affidabile. L'UltraView ha una gamma di frequenze che si estende fino alle 
frequenze ultrasoniche, il che rappresenta un enorme vantaggio poiché molti problemi e fenomeni 
interessanti possono essere localizzati con precisione utilizzando gli ultrasuoni. Uno dei principali 
vantaggi dell'utilizzo dell'UltraView deriva dalla possibilità di ascoltare e analizzare le frequenze 
ultrasoniche. La maggior parte dei problemi di manutenzione e di funzionamento può essere 
identificata e localizzata con precisione a queste frequenze. 
 

 
 
 

Con l'UltraView si devono utilizzare 
esclusivamente componenti di UE 
Systems. L'utente non deve 
assolutamente utilizzare componenti di 
terze parti. 

 
Non cercare di riparare o aprire 
l'involucro di UltraView o le batterie. 
Non utilizzare dispositivi, batterie o cavi 
danneggiati. 

 
 
Proteggere il dispositivo e gli accessori 
da sporco, polvere, urti e liquidi. 
Proteggere anche l'obiettivo della 
fotocamera, il microfono e la porta USB 
da qualsiasi tipo di oggetto estraneo, 
polvere o liquido. 
 
 
Caricare la batteria solo quando è 
scollegata dall'UltraView. 
 
 
L'UltraView non deve essere utilizzato 
mentre le batterie sono in carica. 
Caricare le batterie solo quando sono 
scollegate. 
 
 
Caricare la batteria a temperature 
comprese tra 0 °C e +40 °C (32 °F e 
104 °F). 
 
Non lasciare la batteria in carica 
incustodita. 
 

Non esporre le batterie a fiamme o 
a calore eccessivo. 
 
 
Tenere l'UltraView saldamente per 
l'impugnatura e fissare il cinturino di 
sicurezza al polso. 
 
 
Non toccare i dissipatori di calore 
quando il dispositivo è acceso; i 
dissipatori di calore diventano caldi 
quando la fotocamera è accesa. Un 
contatto prolungato può causare 
ustioni. Per questo motivo, si 
raccomanda di collegare l’unità flash 
USB direttamente dopo l'avvio del 
dispositivo. 
 
 
Consultare il responsabile della 
sicurezza della struttura o 
dell'ambiente di lavoro per l'utilizzo 
di UltraView e, in caso di utilizzo 
della batteria esterna, della borsa di 
trasporto con la cinghia. Se si 
utilizza una cinghia con l'UltraView, 
è necessario prestare particolare 
attenzione per evitare che si 
aggrovigli nell'ambiente di lavoro. 
 
 
Utilizzare esclusivamente l’unità 
flash USB fornita con l'UltraView. 
L'uso di unità di memoria di massa 
di terzi può causare la perdita di dati 
o il loro danneggiamento. 
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 2.2 Specifiche 

 
DISPOSITIVO 
Produttore: UE Systems Inc. 
Name: UltraView 
 
MECCANICO E AMBIENTALE 
Dim: 273 x 170 x 125 mm (10.7 x 6.7 x 4.9 in) 
Peso: 0,980 kg (2,2 lb). 
Peso totale con batteria RRC2040: 1,2 kg 
(2,7 lb). 
Classe di protezione: IP51 
Temperature di funzionamento e 
stoccaggio: Da -10 °C a +50 °C (da 14 °F a 122 
°F) / da -20 °C a +70 °C (da 4 °F a 158 °F) 
Umidità di funzionamento e stoccaggio: 0 a 
90 %RH 
Temperatura di carica: Da 0°C a +40°C (da 
32°F a 104°F) 
 
ALIMENTAZIONE 
Potenza max in ingresso: 15 VDC, 2.5 A 
Batteria di backup del sistema interno: Li-
Ion, 6 Wh 
 
OPZIONI PER LA BATTERIA 
Batteria RRC2040: Li-Ion, 10,80 VDC , 3,35 Ah, 
36,20 Wh, 0,170 kg (0,37 lb), 85 x 59 x 22 mm 
(3,34 × 2,31 × 0,86 in), IP40, tempo di utilizzo 
fino a 2,5 ore (a seconda delle condizioni), tempo 
di ricarica da 2 a 3 ore. 
Caricatore batteria RRC2040: Input 19 - 26 
VDC, 2.8 A max, Output: 17.4 VDC/4A max, 120 x 
64 x 43 mm (4.72 × 2.51 × 1.69 in), 0.110 kg 
(0.24 lb), Temperatura di funzionamento: 0 °C - 
+40 °C (32 °F - 104 °F). 
Alimentatore per caricabatterie RRC2040: 
Ingresso da 100 a 240 VAC / 50-60 Hz, Uscita 19 
VDC ± 5% / 3,4 A, Potenza massima 65 W, 95 x 
50 x 25,4 mm (3,74 × 1,96 × 1 in), 0,270 kg 
(0,59 lb), Temperatura di funzionamento: Da 0 °C 
a +40 °C (da 32 °F a 104 °F). 
Tracer batteria esterna: LiFePO4, 12 VDC, 7 Ah, 
84 Wh, 985 g (2.2 lb), 90 x 145 x 65 mm (3.5 × 
5.7 × 2.6 in), IP64, uso 6 h (in base a condizioni 
ambientali), Tempo di ricarica da 4 a 6 ore. 
Lunghezza del cavo della batteria 
tracciante: 0,9 m (3,0 ft), esteso 2 m (6,6 ft). 
Caricabatterie tracer: Ingresso da 100 a 240 
VCA ~50/60Hz, da 1,3 a 1,5 A; uscita massima da 
13,8 a 14,6 VDC, 4,0 A a seconda dal 
caricabatterie in dotazione, vedi la 
documentazione o la targhetta identificativa del 
caricabatterie. 
USER INTERFACE AND DISPLAY 

Display: Dimensione: 5 in, 800x480; Colore: 24-
bit RGB. 
Luminosità: 1000 cd/m2 (regolabile)  
Dispositivo di input: Touchscreen resistivo  
Indicazione accensione: LED rosso 
Risoluzione immagine: 800x480 Frequenza dei 
frame video: 25 fps (max) Frequenza dei frame 
dell'immagine acustica: 30 fps  
Risoluzione direzionale: 0.5° 
Campo visivo (FOV): 62.2° x 48.8° 
Zoom: 2x zoom digitale 
 
SPECIFICHE ACUSTICHE 
Misurazione acustica: 124 microfoni MEMS a 
basso rumore, visualizzazione del suono in tempo 
reale. 
Gamma dinamica limite inferiore: Inferiore a 
-15 dB  
Gamma dinamica limite superiore: Superiore 
a 120 dB  
Larghezza di banda: 2 kHz a 65 kHz 
Distanza: Da 0,3 m (1,0 ft) fino a 130 m (430 ft) 
e oltre. 
Tasso di perdita: Ambienti industriali tipici: 
>0,032 l/min a 3 bar da 3 m (9,8 ft) 
>0,05 l/min a 3 bar da 10 m (32,8 ft)  
Rilevamento minimo: 0,016 l/min @ 1,2 bar da 
0,3 m (1,0 ft) 
 
COMUNICAZIONE E ARCHIVIAZIONE 
Trasferimento dati wireless: LAN wireless 
protetta IEEE 802.11b/g/n/ac a 2,4 GHz e 5 GHz. 
Trasferimento dati: USB / Trasferimento diretto 
WiFi / WiFi 
Archivio dati: USB / Cloud 
Archiviazione interna: 32 GB SD card, non 
removibile.  
Archiviazione esterna: Memoria USB da 8 GB, 
integrate. 
 
STANDARD E CONFORMITÀ 
ROSSO: ETSI EN 300 328, ETSI EN 301 893 
EMC: ETSI EN 301 489-1/17, EN55032: Class A, 
FCC CFR 47 Parte 15 Sotto parte B: Classe A, 
Canada: ICES 003: Classe A. 
RoHS: EN 50581:2012 

Sicurezza: IEC 62368-1:2014, IEC 61010-1, EN 
62311:2008
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2.3 Contenuto della confezione 

 
UltraView con batteria esterna RRC2040. La 
confezione del prodotto è composta da: 
 
1. UltraView 

2. Due batterie 

3. Alloggiamento batteria 

4. Caricatore 

5. Alimentatore del caricatore e un cavo di 

alimentazione specifico per il paese. 

6. Memoria di massa 

7. Tracolla 

UltraView con batteria esterna Tracer. La 
confezione del prodotto è composta da: 
 
1. UltraView 

2. Batteria 

3. Cavo batteria 

4. Caricatore con cavo di alimentazione 

staccabile 

5. Borsa di trasporto 

6. Memoria di massa 

7. Tracolla 

 
2.4 Parti della telecamera 

 

 

1. Videocamera 
2. Schiera di microfoni 
3. Schermo LCD 
4. Coperchio della batteria 
5. Alloggiamento della batteria o cavo della 

batteria (con la batteria esterna Tracer), 
connettore lato telecamera 

6. LED di alimentazione 

7. Porta di archiviazione di massa 
8. Dissipatore superiore 
9. Dissipatore di calore lato destro 
10. Dissipatore di calore lato sinistro 
11. Punto di fissaggio del cordino 
12. Pulsante di 

accensione/spegnimento

1 

2 

3 

4 
5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

Immagine 2. Diverse parti di UltraView. 

12 
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!! NOTA: EVITARE DI TOCCARE I DISSIPATORI DI CALORE (PUNTI 8, 9 E 
10 NELL'IMMAGINE 2) POICHÉ SI SURRISCALDANO DURANTE L'USO. UN 
CONTATTO PROLUNGATO PUÒ CAUSARE USTIONI!!! 

 

Il lato anteriore dell'UltraView è costituito da un sensore di immagine video (elemento 1 
nell'immagine 2) e dall'array di microfoni (elemento 2 nell'immagine 2). Lo schermo della 
telecamera visualizza un'immagine monocromatica (in bianco e nero) e la mappa di calore acustica 
colorata sovrapposta. 

L'UltraView è dotato di un touch screen resistivo (punto 3 nell'immagine 2). Lo schermo può 
essere utilizzato con o senza guanti. Non utilizzare il touch screen con oggetti appuntiti o duri, che 
potrebbero danneggiarne la superficie. L'esercizio di una forza eccessiva può compromettere la 
durata del touch screen. 

Lo stato dell'alimentatore interno è indicato dal LED di alimentazione (punto 6 nell'immagine 2), 
che diventa rosso quando l'alimentazione è attiva. Quando l'alimentazione è attiva, l'UltraView 
dissipa il calore attraverso i tre dissipatori di calore (punti 8, 9 e 10 nell'immagine 2) situati su 
entrambi i lati e sulla parte superiore della telecamera. Durante il funzionamento di UltraView, i 
dissipatori non devono essere coperti. Non chiudere il dispositivo quando è acceso. 

La fotocamera dispone di una porta USB situata sotto il coperchio nella parte superiore del 
dispositivo (punto 7 nell'immagine 2). 

L'uso di un cordino protegge l'UltraView da eventuali danni dovuti a cadute (punto 11 
nell'immagine 2). Non trasportare l'UltraView solo con il cordino. 

NOTA: proteggere l'obiettivo della fotocamera e il gruppo del microfono da qualsiasi tipo di 
oggetto estraneo, polvere o liquido. 
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2.5 Parti della batteria esterna 

I componenti della batteria dipendono dal fatto che l'UltraView sia stato acquistato con la batteria 
esterna RRC2040 o con la batteria esterna Tracer. Vedere i componenti della batteria di seguito.  

2.5.1 PARTI DELLA BATTERIA ESTERNA RRC2040 

Le parti principali del set RRC2040 sono l'alloggiamento della batteria e le batterie RRC2040. 

 

 

 

 

 

2.5.2 CARICABATTERIE ESTERNO RRC2040 

Il caricabatterie RRC2040 è composto da due parti: l'unità di ricarica e l'alimentatore. L'unità di 
ricarica è dotata di connettori per la batteria nell'alloggiamento di ricarica e di un ingresso a barile 
CC per l'alimentazione. L'alimentatore è dotato di un ingresso di rete universale in cui il cavo di 
alimentazione può essere scelto a seconda della regione. 

 
 

 

1 

2 

3 

4 

5 

 
 

0 2 0 3 

0 1 

1. Pulsante di accensione 
2. Coperchio della batteria 
3. Vite di fissaggio 
4. Alloggiamento della batteria 
5. Punto di attacco del cordino 

1. Connettori della batteria 
2. Pulsante dell'indicatore di carica 
3. Indicatore di carica della batteria 
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2.5.3 PARTI ESTERNE BATTERIA TRACER 

 

 

 

Batteria principale dell'UltraView: 
1. Connettore di uscita per il cavo della 

batteria  
2. Indicatore di carica 
3. Connettore del caricabatterie 
4. Estremità del cavo della batteria 
 

 

2.5.4 CARICABATTERIA ESTERNO TRACER 

Il caricabatterie per la batteria Tracer è un convertitore CA/CC con un'uscita in grado di 
caricare batterie a chimica LiFePO4. Il caricabatterie ha un ingresso di rete monofase 
universale, un LED di stato e un'uscita di carica. Il caricabatterie è dotato di un cavo di 
alimentazione con spina compatibile con la rete elettrica locale. Per la ricarica della batteria, 
il caricabatterie è dotato di una spina a barile CC all'estremità del cavo di uscita. Non 
utilizzare caricatori diversi da quelli approvati da UE Systems . 

 
2.6 Ricambi e accessori 

Chiedere al Responsabile UE Systems le informazioni sulle parti di ricambio disponibili: 
www.uesystems.com 

 

 
  

1 2 3 

4 Immagine 5.  
Diverse parti della 

batteria Tracer. 
  

http://www.uesystems.com/
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3. INIZIARE  
 
Prima di ogni utilizzo, accertarsi che tutte le parti siano in buone condizioni. A causa del 
tempo di stoccaggio dei fornitori e delle norme di trasporto, la carica delle batterie potrebbe 
essere bassa. Per garantire una lunga durata delle batterie, caricarle completamente prima 
del primo utilizzo. Durante il primo utilizzo, accendere l'UltraView per almeno 45 
minuti, a seconda dell'uso previsto, per ottimizzare la durata delle batterie. 
 
3.1 Carica 

La fonte di alimentazione principale dell'UltraView è l'RRC2040 o la batteria esterna Tracer. 
Le batterie devono essere caricate completamente prima di utilizzare il dispositivo. Le 
batterie devono essere caricate completamente anche prima di essere conservate. 
 
!! NOTA: L'ULTRAVIEW NON DEVE ESSERE UTILIZZATO MENTRE LE BATTERIE 
SONO IN CARICA. CARICARE LE BATTERIE SOLO QUANDO SONO SCOLLEGATE!!! 
 
!! NOTA: CARICARE LE BATTERIE A TEMPERATURE COMPRESE TRA 0 °C E +40 °C 
(DA 32 °F A 104 °F)!!! 
 
3.1.1 CARICA DELLA BATTERIA RRC2040 

Prima di utilizzare le batterie, ricordarsi di caricarle. Per caricare completamente una batteria 
RRC2040 vuota occorrono in genere circa 2 ore. La batteria deve essere caricata a 
temperature comprese tra 0 °C e +40 °C (32 °F e 104 °F). Una batteria RRC2040 nuova, 
utilizzata in condizioni ambientali ottimali, garantisce oltre 2,5 ore di utilizzo. 
 
Le batterie RRC2040 e il caricabatterie sono forniti con l'UltraView. Utilizzare esclusivamente 
il caricabatterie in dotazione. Per caricare la batteria, seguire le seguenti istruzioni: 
 
1. Collegare il connettore a barile CC dell'alimentatore al caricatore RRC. 
2. Collegare il cavo di rete del caricabatterie alla presa di corrente. 
3. Quando si inserisce la batteria, accertarsi che i connettori della batteria e 

dell'alloggiamento del caricabatterie siano allineati. Quando è inserita correttamente, la 
batteria è ben salda e diritta. La spia del caricabatterie inizia a lampeggiare quando la 
batteria è collegata correttamente. 

 
Quando la batteria inizia a caricarsi, la spia del caricatore diventa arancione. Quando la 
batteria è carica, la luce diventa verde. È possibile vedere quanto è carica la batteria 
premendo l'indicatore di carica. 
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COLORE DEL LED DI STATO DI 
CARICA 

 
SPIEGAZIONE 

SPENTO Non alimentato o senza batteria 

VERDE Pronto 

GIALLO Ricarica 

ROSSO Malfunzionamento / Superamento dei 
limiti di temperatura 

LAMPEGGIANTE / CAMBIAMENTO Impostazione 

 
 
MANOMETRO DI CARICA 
 
Sul lato anteriore della batteria RRC2040 
sono presenti i connettori della batteria, 
mentre sul lato superiore della batteria sono 
presenti il pulsante dell'indicatore di carica e 
il display di carica della batteria. Per 
verificare lo stato di carica della batteria, 
premere il pulsante dell'indicatore di carica 
(punto 2 nell'immagine 4) e il display di 
carica della batteria mostrerà la percentuale 
di carica attraverso i 4 LED. 

 
 

3.1.2 RICARICA DELLA BATTERIA TRACER 

Per caricare completamente una batteria Tracer vuota occorrono in genere dalle 4 alle 6 ore. 
Si noti che la batteria deve essere caricata a temperature comprese tra 0 °C e +40 °C (32 °F 
e 104 °F). Una batteria Tracer nuova, utilizzata in condizioni ambientali ottimali, ha 
un'autonomia di 7 ore. Questo dipende da diverse variabili che possono ridurre il tempo di 
utilizzo. Queste sono le temperature delle celle, il carico e l'età (cicli) della batteria. 
 
La batteria Tracer e il caricabatterie sono forniti con l'UltraView. Utilizzare esclusivamente il 
caricabatterie in dotazione. 
 
1. Scollegare prima il cavo della batteria dal connettore di uscita della batteria (punto 1 

nell'immagine 5). 
2. Collegare il cavo di rete del caricabatterie alla presa di corrente. 
3. Collegare il connettore del cilindro CC al connettore di carica della batteria (punto 3 

nell'immagine 5). 
 
Quando il LED di stato del caricabatterie è rosso/giallo, la batteria è in carica. Quando il LED di 
stato del caricabatterie è verde mentre il connettore a barile CC è collegato alla batteria, la carica 
è completa. Il LED di stato è verde anche quando il connettore a barile CC è scollegato. 
 

 

 

NUMERO DI 
LED ACCESI 

STATO DI 
CARICA [%] 

4 100 - 76 

3 51 - 75 

2 26 - 50 

1 10 -25 

1 
(lampeggiante) 

< 10 

 
   !! NOTA: NON LASCIARE LA BATTERIA IN CARICA INCUSTODITA!!! 
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CAVO DI RETE 
COLLEGATO 

CAVO DI CARICA 
COLLEGATO 

LED DI STATO SULLA 
BATTERIA 

NO NO SPENTO 

SÌ NO Verde 

SÌ SÌ Rosso o giallo, in carica 

SÌ SÌ Verde, completamente 
carico 

 

 
MANOMETRO DI CARICA 
 
Premere il pulsante dell'indicatore di carica (punto 2 nell'immagine 5) per verificare lo stato di 
carica della batteria. Si tratta di un valore approssimativo e i risultati più precisi si ottengono dopo 
2 minuti di assenza di carico. 
 
 
3.2 Avvio 

Per la messa in funzione, consultare le sezioni seguenti che illustrano l'utilizzo della batteria 
RRC2040 o Tracer. 
 
3.2.1 AVVIO CON BATTERIA RRC2040 

Il set di batterie RRC2040 per l'UltraView comprende due batterie, un caricatore, un 
alimentatore e un cavo di alimentazione specifico per il paese. 
 
Per iniziare a utilizzare la batteria e nel caso in cui sia necessario fissare l'alloggiamento della 
batteria all'UltraView, seguire le istruzioni riportate di seguito e vedere l'immagine 6. 
 
Dopo aver fissato l'alloggiamento della batteria all'UltraView, aprire il coperchio (elemento 3 
nell'immagine 7) ruotando la manopola dell'alloggiamento della batteria in senso antiorario e 
inserire la batteria nell'alloggiamento con i connettori nella parte anteriore e l'indicatore di carica 
(elemento 2 nell'immagine 7) rivolto verso l'alto. Assicurarsi che la batteria sia inserita fino in 
fondo nell'alloggiamento. Chiudere il coperchio della batteria e ruotare la manopola in senso orario 
per bloccarlo. Premere il pulsante di accensione/spegnimento (elemento 1 nell'immagine 7) 
sulla parte anteriore dell'alloggiamento della batteria per accendere la fotocamera.  

LED STATO DI CARICA 

3 verdi, 2 rossi Completo 

2 verdi, 2 rossi Oltre il 50% 

1 verde, 2 rossi Oltre il 20% 

2 rossi Meno del 20 % (ricarica a breve) 

1 rosso Meno del 10 % (in prossimità dell'autospegnimento) 

Nessuna luce Vuoto (ricaricare entro 12 ore) 
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Il LED situato sul lato superiore della fotocamera diventa rosso. La fotocamera è ora pronta per 
l'uso! Se il LED di alimentazione di UltraView lampeggia, significa che la batteria ha esaurito la sua 
carica prima dell'avvio. 
 
Quando l'alimentazione è attiva, si accende il LED rosso. Il sistema si avvia dopo circa 10-15 
secondi. Sullo schermo appare il logo UE Systems. Una volta completata la configurazione 
del sistema, l'interfaccia utente dell'UltraView si avvierà automaticamente e sarete 
pronti a rendere visibile il suono! 
 
L'UltraView è dotato di batterie di riserva interne al sistema che vengono caricate dalla batteria 
principale durante l'uso. Al primo avvio del sistema, si raccomanda che la fotocamera rimanga 
alimentata dalla batteria principale per almeno 45 minuti, in modo da caricare completamente le 
batterie di riserva interne. 
 
Se si desidera collegare il cordino da polso fornito con la fotocamera all'alloggiamento della 
batteria, il punto di attacco si trova sulla parte superiore del coperchio dell'alloggiamento della 
batteria. 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

Immagine 
7. 

Inserimento 
della batteria 
dell'RRC2040

Immagine 6. 
Montaggio 
alloggiamento 
della batteria 
RRC2040. 

1. Svitare e rimuovere la vite più 
bassa dell'impugnatura della 
telecamera. (Strumento: cacciavite 
a brugola da 2,5 mm) 

2. Inserire il distanziale di supporto 
nel foro della vite. 

3. Inserire l'alloggiamento della 
batteria nell'impugnatura della 
fotocamera. L'alloggiamento è 
nella posizione corretta quando il 
foro della vite dell'alloggiamento 
della batteria è allineato con il foro 
più basso dell'impugnatura della 
fotocamera. 

4. Avvitare con vite esagonale da 30 
mm attraverso l'alloggiamento 
nell'impugnatura. 

1. Pulsante di accensione 
2. La batteria RRC2040 si trova nella 

posizione corretta quando viene 
inserita nell'alloggiamento. 

3. Coperchio della batteria. 

1 

2 

3 

4 

1 

2 

3 
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3.2.2 AVVIO CON BATTERIA ESTERNA 
TRACER 

1. Collegare il cavo della batteria alla 
batteria. Il connettore del cavo della 
batteria può essere collegato al 
connettore di uscita della batteria in un 
solo modo. Spingere il connettore verso il 
basso fino in fondo. 
 

2. Collegare il connettore all'UltraView 
seguendo le istruzioni dell'immagine 8, 
con i segni di orientamento rivolti nello 
stesso senso: 

 
 

 

 
1. Connettore di ingresso 
2. Connettore del cavo della batteria 
3. Cavo della batteria 
4. Impugnatura della fotocamera 
5. Anello di bloccaggio del 

connettore 
6. Marcatura dell'orientamento di 

ingresso 
7. Marcatura dell'orientamento dei 

cavi 

 
Sia l'UltraView che il cavo della batteria presentano dei contrassegni di orientamento rossi 
(Immagine 8). Essi indicano la posizione della chiave e della fessura dei connettori, per garantire 
il corretto orientamento del collegamento. Tenere il connettore del cavo della batteria per 
l'anello di bloccaggio (Immagine 8) e assicurarsi che le marcature di orientamento di 
entrambi i connettori siano allineate prima di inserire il cavo della batteria. Inserire quindi con 
cautela il connettore del cavo della batteria nell'UltraView. I connettori devono bloccarsi in 
modo percettibile. 
 
Quando l'alimentazione è attiva, si accende il LED rosso Power. Il sistema si avvia 
dopo circa 10-15 secondi. Sullo schermo appare il logo UE Systems. Una volta 
completata la configurazione del sistema, l'interfaccia dell'UltraView si avvierà 
automaticamente e sarete pronti a rendere visibile il suono! 
 
!! NOTA: Tenere l'UltraView saldamente per l'impugnatura!!! 
 
L'UltraView è dotato di batterie di riserva interne al sistema che vengono caricate dalla batteria 
principale durante l'uso. Al primo avvio del sistema, si raccomanda che la fotocamera rimanga 
alimentata dalla batteria principale per almeno 45 minuti, in modo da caricare completamente le 
batterie di riserva interne. 
 

3.3 Configurazione guidata del dispositivo 

La prima volta che si accende UltraView, viene visualizzata la procedura guidata di impostazione 

Immagine 8.  
Diverse parti da considerare quando si avvia l'UltraView. 

0 4 

0 2 

0 6 

0 1 

0 7
0 

0 5
0 

0 3
0 
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del dispositivo. La procedura guidata aiuta a configurare le impostazioni necessarie per l'utilizzo 
del dispositivo. Queste impostazioni possono essere modificate in seguito attraverso il menu delle 
impostazioni. Per ulteriori dettagli, consultare la sezione 4.7 Impostazioni. 
 
3.3.1 REGISTRAZIONE DEL DISPOSITIVO 

Per poter caricare le istantanee sul Cloud e sfogliarle, il dispositivo deve prima essere registrato 
presso il servizio Cloud. Per registrare il dispositivo, seguire le istruzioni visualizzate durante 
l'installazione guidata. È possibile registrare il dispositivo anche in un secondo momento nelle 
impostazioni di rete (sezione 4.7.1 Impostazioni di rete). 
 
3.4 Spegnimento 

 
Per lo spegnimento, consultare le sezioni seguenti che illustrano l'utilizzo della batteria 
RRC2040 o Tracer. 

 
3.4.1 SPEGNIMENTO CON RRC2040 
 
Per spegnere l'UltraView è sufficiente 
premere il pulsante di 
accensione/spegnimento. Nello 
stato di spegnimento, il pulsante 
si trova in posizione verticale. 
 
1. Premere il pulsante di 

accensione/spegnimento finché 
non scatta e si solleva. 
L'alimentazione è ora spenta. 
In alternativa, è possibile estrarre 
la batteria dall'alloggiamento. 

2. Viene visualizzato un logo e il 
sistema esegue un arresto sicuro. 

3. Al termine dello spegnimento, il LED 
rosso di alimentazione della 
telecamera si spegne. 

 
Se si riscontra un problema con il 
sistema, è possibile eseguire uno 
spegnimento rigido scollegando 
l'alimentazione della batteria e 
aspettando che il LED di alimentazione 
della telecamera si spenga. Se lo 
spegnimento richiede più di 5-10 minuti 
dopo aver scollegato la batteria, 
contattare UE Systems per assistenza. 

 
3.4.2 SPEGNIMENTO CON 
BATTERIA ESTERNA TRACER 
 
Per spegnere l'UltraView, è sufficiente 
scollegare il connettore della 
batteria dall'UltraView. 
 

1. Tenere il connettore del cavo della 
batteria per l'anello di bloccaggio e 
tirarlo verso l'esterno. L'anello di 
bloccaggio scorrerà fino a rilasciare il 
collegamento.  
In alternativa, scollegare il cavo dalla 
batteria. 

2. Viene visualizzato un logo e il sistema 
esegue un arresto sicuro. 

3. Al termine dello spegnimento, il LED 
rosso di alimentazione si spegne. 
 

Se si riscontra un problema con il 
sistema, scollegare la batteria e 
attendere che il LED di alimentazione si 
spenga. Se lo spegnimento richiede più 
di 5-10 minuti dopo aver scollegato la 
batteria, contattare UE Systems per 
assistenza. 

 

 

 

 

 
        !! NOTA: NON TIRARE IL CAVO E NON UTILIZZARE PINZE O UTENSILI DI 

ALCUN TIPO PER SCOLLEGARE I CAVI! 
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4. INTERFACCIA UTENTE 
 

L'UltraView supporta le seguenti modalità di applicazione, a seconda della versione della 
telecamera. 
 
• La modalità aria viene utilizzata 

per localizzare le perdite di aria 
compressa. 
 

• La modalità Potenza viene utilizzata 
per localizzare e classificare le scariche 
parziali ad alta e media tensione

4.1 Mappa di calore 
 
La vista principale dell'interfaccia utente 
mostra l'immagine della telecamera con la 
sovrapposizione di una mappa di calore. La 
mappa di calore mostra la posizione della 
sorgente sonora più forte (modalità a 
sorgente singola) o di più sorgenti sonore 
(modalità a più sorgenti). Esistono due 
diversi tipi di modalità di colore per la 
visualizzazione della mappa di calore: 
 
1. La modalità di colore della posizione. 
2. La modalità colore della forza. 
 
La modalità colore di localizzazione 
(Immagine 10) mostra ogni sorgente sonora 
con diversi colori, dal blu al rosso. Il centro 
delle sorgenti sonore è indicato con il rosso, 
mentre il colore cambia gradualmente 
passando dal giallo, verde e ciano al blu verso 
l'esterno del centro della sorgente sonora. La 
modalità di localizzazione dei colori è attiva 
nella modalità di applicazione Potenza. 

La modalità colore forza (Immagine 11) 
mostra ogni sorgente sonora con un singolo 
colore in base all'intensità della sorgente 
sonora. La modalità colore forza è attiva 
nella modalità di applicazione Aria. 
 
Oltre alla mappa di calore, la posizione della 
sorgente sonora più forte è indicata da un 
piccolo mirino. Quando si scatta 
un'istantanea, viene registrato il suono 
proveniente dalla direzione del mirino. Il 
suono proveniente da questa direzione sarà 
utilizzato per l'analisi specifica 
dell'applicazione (sezione 5: 
Caratteristiche specifiche 
dell'applicazione per maggiori 
dettagli). Il livello in dB del suono 
proveniente da questa direzione viene 
visualizzato nella parte superiore dello 
schermo. 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Immagine 10. La modalità colore Localizzazione. 
 

Immagine 11. La modalità colore Forza. 
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4.2 Scattare un'istantanea 
 

Premere il pulsante Istantanea per scattare un'istantanea contenente l'immagine 
corrente della telecamera e la mappa di calore. L'istantanea include un breve video (4 
secondi) e una clip audio della sorgente sonora più forte, che può essere utile nelle 
analisi. Il video e la clip audio risalgono ai 4 secondi precedenti la pressione del pulsante 

Istantanea. Per questo motivo, è necessario tenere la fotocamera ferma per alcuni secondi 
prima di scattare un'istantanea, in modo da ottenere un segnale chiaro dalla sorgente di interesse. 
La direzione della sorgente sonora più forte è indicata con un mirino. 
 
Dopo aver scattato un'istantanea, la telecamera mostra una schermata in cui è possibile 
inserire commenti e regolare la distanza dalla sorgente sonora. La distanza viene utilizzata 
per l'analisi in Cloud, UltraView Viewer o UltraView Viewer Pro. Nella versione Potenza di 
UltraView è possibile inserire anche la tensione di linea dell'impianto elettrico da ispezionare. 
 
Dopo aver inserito queste informazioni, premere il pulsante Salva per salvare l'istantanea. Se a 
questo punto si decide di non salvare l'istantanea, premere il pulsante Cestino nell'angolo in basso 
a sinistra. Nel caso in cui si utilizzi la fotocamera per fotografare le persone, ricordarsi di chiedere 
il consenso prima di catturare le immagini. 
 
 
4.3 Registrazione di un video 

 
Premere il pulsante Registrazione video a destra del pulsante Istantanea per 
avviare la registrazione. La durata del video è limitata a 5 minuti. Per interrompere la 
registrazione, toccare nuovamente il pulsante di registrazione video. Una volta terminata 
la registrazione, è possibile inserire ulteriori informazioni come quando si scatta 

un'istantanea. È inoltre possibile scegliere se salvare o cancellare il video clip registrato. È possibile 
cancellare la clip toccando il pulsante Cestino. 
 
È possibile visualizzare i video salvati in un secondo momento solo nel Cloud; la riproduzione di 
software video di terze parti non è supportata. Analogamente, i video registrati non possono 
essere riprodotti direttamente sulla fotocamera. 
 
 
4.4 Browser di istantanee 

 
Il numero di istantanee attualmente salvate su UltraView è indicato a destra del 
pulsante Browser istantanee. Se accanto al numero sono visibili due punti, le 
istantanee sono in fase di caricamento sul Cloud. 

 
Premere il pulsante Browser istantanee per visualizzare le istantanee acquisite. Le miniature 
delle istantanee sono visualizzate nella parte inferiore dello schermo e possono essere fatte 
scorrere orizzontalmente. Quando si preme una miniatura, l'istantanea viene visualizzata insieme 
ad alcune informazioni aggiuntive. 
 
Si noti che le istantanee non sono disponibili nel browser delle istantanee dopo che sono state 
caricate sul servizio cloud 
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4.4.1 OPZIONI DI CARICAMENTO DELLE ISTANTANEE 
 

Per accedere alle impostazioni di caricamento automatico nel cloud, attivare il 
caricamento manuale nel cloud o il trasferimento diretto dei dati, premere il 
pulsante Carica. 

 
Abilitazione/ 
disabilitazione  
caricamento nel cloud: 
Caricare su cloud 
Con questa funzionalità è 
possibile attivare o 
disattivare il caricamento 
automatico dei dati nel 
Cloud.  
Vedere sez. 4.10: 
Caricamento in cloud 
per maggiori 
informazioni. 

Caricamento nel 
cloud attivato 
manualmente: 
Carica subito su cloud 
Se si è disattivato il 
caricamento automatico dei 
dati, è possibile attivare 
manualmente il caricamento 
dei dati sul Cloud.  
Vedere sez. 4.10: 
Caricamento in cloud 
per maggiori 
informazioni. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
4.5 Zoom 
 

L'UltraView è dotato di uno zoom digitale 2x, che può essere utilizzato per le foto 
ravvicinate. Premere i pulsanti dello zoom per ingrandire o ridurre l'immagine.  
 

 
4.6 Impostazioni rapide 

 
Premere il pulsante Impostazioni rapide per visualizzare le impostazioni rapide 
disponibili. Le impostazioni possibili sono elencate di seguito.  
 

4.6.1 LUMINOSITÀ DELLO SCHERMO 
 

La luminosità del display può essere regolata premendo il pulsante Luminosità. 
Ciò è utile per rendere leggibile il display in condizioni di luce diverse 
(interno/esterno). 
 

4.6.2 MODALITÀ SINGOLA SORGENTE/MULTI SORGENTE 
 

Premere il pulsante Sorgente singola/multi sorgente per passare da una 
modalità all'altra. In modalità sorgente singola, la telecamera mostra solo la 
sorgente sonora con l'intensità più elevata (con un mirino in alto). Se sono 
presenti più sorgenti sonore, la telecamera mostrerà la sorgente sonora più forte 
nel campo visivo. 

 
In modalità multisorgente, l'UltraView mostra più sorgenti sonore con intensità diverse. La sorgente 
sonora con l'intensità più elevata viene visualizzata con un mirino in alto. Non tutte le sorgenti 
sonore vengono visualizzate. Se c'è una sorgente sonora dominante molto forte, le sorgenti sonore 
molto deboli non saranno visibili allo stesso tempo. 
Per vedere le sorgenti sonore più deboli in modalità singola o multipla, posizionare e ruotare 
la telecamera in modo che le sorgenti sonore più forti siano al di fuori del campo visivo 
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visualizzato sulla telecamera. È anche possibile utilizzare il pulsante dello zoom per limitare il 
campo visivo. 
 

 
4.7 Impostazioni 

 
Premere il pulsante Impostazioni per visualizzare le impostazioni disponibili. Le diverse 
impostazioni sono riportate nelle sezioni seguenti e si noti che le impostazioni disponibili 
dipendono dalla versione di UltraView. 

 
4.7.1 IMPOSTAZIONI DI RETE 
 
Premere il pulsante Abilita WiFi per visualizzare le impostazioni WiFi disponibili. 
 
Per poter scansionare e selezionare una rete WiFi, occorre innanzitutto specificare la propria 
posizione. Per farlo, premere il pulsante Posizione. Verrà visualizzato un elenco di località tra cui 
scegliere. La connessione del dispositivo a una rete è necessaria per salvare le istantanee e per 
l'analisi del cloud. 
 
Premendo il pulsante Seleziona WiFi, la telecamera esegue una scansione per individuare le reti 
WiFi nelle vicinanze. Al termine della scansione, viene visualizzato un elenco delle reti trovate. Se la 
rete WiFi a cui ci si vuole connettere non viene visualizzata, provare ad avvicinarsi al punto di 
accesso WiFi. Una volta trovata e selezionata la rete desiderata, verrà richiesto di inserire la 
password. Si noti che sono supportate solo le reti WiFi sicure e non pubbliche. La telecamera 
accetta le reti WiFi che richiedono l'immissione della password, non quelle che richiedono sia il 
nome utente che la password. 
 
A destra del pulsante delle impostazioni viene visualizzata un'icona che rappresenta lo stato e la 
potenza della connessione WiFi: 

 
 
 

 

 
 

 
Registrazione del dispositivo 
Se non è stata completata la registrazione del dispositivo nella procedura guidata di impostazione, 
è necessario registrare il dispositivo con il servizio cloud per poter caricare le istantanee sul cloud. 
Seguire le istruzioni sullo schermo per registrare il dispositivo. 
 
4.7.2 IMPOSTAZIONI DELL'ORA 
 
L'ora e la data correnti sono visualizzate sotto le impostazioni dell'ora. Scegliere il fuso orario 
corretto per visualizzare l'ora locale corretta. L'ora e la data vengono sincronizzate 
automaticamente quando si è connessi al WiFi. 
 
 

Ottima potenza della connessione WiFi. 

Buona potenza della connessione WiFi. 

Soddisfacente potenza della connessione WiFi 

soddisfacente. 

Scarsa potenza della connessione WiFi. 

Nessuna connessione WiFi. 
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4.7.3 MODALITÀ DI MODIFICA 
 
A seconda della versione di UltraView, il dispositivo può disporre di due diverse modalità: 
 
• La modalità aria viene utilizzata per 

localizzare le perdite di aria compressa. 
 

• La modalità Potenza viene utilizzata per 
localizzare e classificare le scariche parziali 
ad alta e media tensione. 

 

Se si dispone di una fotocamera che supporta entrambe le modalità, è possibile cambiare la 
modalità premendo Cambia modalità. 
 
4.7.4 IMPOSTAZIONI AVANZATE 
 

Lingua 
Questa opzione consente di scegliere la lingua dell'interfaccia utente desiderata. Sono supportate le 
seguenti lingue: 
 

CECO 
DANESE 
OLANDESE 
INGLESE 
ESTONE 
FINLANDESE 
FRANCESE 
TEDESCO 
GRECO 

UNGHERESE 
INDONESIANO 
ITALIANO 
GIAPPONESE 
COREANO 
NORVEGIANO 
POLACCO 
PORTOGHESE 
RUSSO 

CINESE SEMPLIFICATO 
SPAGNOLO 
SVEDESE 
TAILANDESE 
CINESE 
TRADIZIONALE 
TURCO 
VIETNAMITA 

 
Unità di distanza 
L'unità di misura della distanza può 
essere modificata in metri (m) o 
piedi (ft). 
 
Ripristino delle impostazioni 
Tutte le impostazioni possono 
essere ripristinate ai valori 
predefiniti scegliendo Ripristina 
impostazioni. Si noti che il 
ripristino delle impostazioni non 
rimuove le istantanee, non riporta 
alla versione precedente del 
software e non rimuove la 
registrazione del dispositivo. 
 
 
 

Rimuovere tutti i dati 
Tutti i dati e le impostazioni dell'utente possono 
essere rimossi dal dispositivo premendo Rimuovi 
tutti i dati. Le istantanee e la registrazione del 
dispositivo saranno rimosse e la fotocamera potrà 
essere registrata con un nuovo utente. Si noti che 
il software non verrà riportato a una versione 
precedente. 
 
Modalità di calibrazione 
Per verificare periodicamente l'accuratezza 
dell'UltraView, è disponibile separatamente un 
tester sonico. Per ulteriori informazioni, 
contattare UE Systyems. Per informazioni 
dettagliate sulla modalità di calibrazione, 
consultare la documentazione fornita con il Sonic 
Tester. 
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4.7.5 IMPOSTAZIONI DELLA MODALITÀ ARIA 
 

Per le impostazioni specifiche della modalità Aria, consultare la sezione 5: Caratteristiche 
specifiche dell'applicazione. 
 
 
4.7.6 IMPOSTAZIONI DELLA MODALITÀ POTENZA 
 
Per le impostazioni specifiche della modalità di alimentazione, consultare la sezione 5: 
Caratteristiche specifiche dell'applicazione. 
 
4.8 Filtri 
 

Premere il pulsante del filtro nell'angolo superiore destro dello schermo della 
telecamera per passare da un filtro all'altro. I filtri disponibili dipendono dalla modalità 
di applicazione della termocamera; è possibile scegliere di attivare i filtri ottimali per la 

ricerca di perdite di scariche parziali. Per ulteriori informazioni sui filtri e sull'ottimizzazione, 
consultare le sezioni 5.1.1 e 5.2.1. 

 
4.9 Analisi in tempo reale 
 

I risultati dell'analisi in tempo reale sono visualizzati nella parte superiore dello schermo della 
telecamera. Sono inclusi i livelli in dB della sorgente più forte, la posizione della sorgente sonora 
indicata con un mirino e alcune analisi della sorgente sonora. Per maggiori dettagli, consultare la 
sezione 5: Caratteristiche specifiche dell'applicazione. 

 
4.10 Caricamento in cloud 
 

Quando è connesso a Internet tramite WiFi, UltraView caricherà automaticamente nel Cloud tutte le 
istantanee presenti sul dispositivo, purché la voce Carica istantanee sia attivata in Browser 
istantanee (sezione 4.4: Browser istantanee). Il caricamento delle istantanee può anche 
essere attivato manualmente, se il caricamento automatico delle istantanee è disattivato. Accanto 
al pulsante Browser istantanee, viene visualizzato il numero di istantanee attualmente presenti 
sul dispositivo. Due punti accanto al numero indicano che le istantanee sono attualmente caricate 
nel cloud. 
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Immagine 12. Posizione della spina del coperchio USB. 
 

4.11 Esportazione USB 

 
Le istantanee di UltraView possono essere esportate 
su una chiavetta USB. Aprire il coperchio sulla parte 
superiore di UltraView (Immagine 12) e inserire la 
chiavetta di memoria nella porta USB. Verificare che 
l'orientamento della chiavetta e della porta sia corretto 
prima di inserirla. 
 
 
 
 

 

 

 
L'UltraView riconoscerà l'unità flash inserita e chiederà 
se si desidera trasferire le istantanee sul dispositivo 
USB. Se si preme Sì, il trasferimento avrà inizio. 
Durante il trasferimento, viene visualizzato 
l'avanzamento e il trasferimento può essere interrotto 
premendo il pulsante Stop. Le istantanee già trasferite 
sulla chiavetta USB rimarranno sulla chiavetta e le 
istantanee non trasferite rimarranno sull'UltraView. Non rimuovere l'unità flash dalla porta 
USB mentre il trasferimento è in corso, per evitare di danneggiare l'unità flash. Una volta 
completato il trasferimento o interrotto premendo il pulsante Stop, viene visualizzata la schermata 
principale dell'interfaccia utente e l'unità flash può essere rimossa dalla porta USB. Ricordarsi di 
rimettere a posto il coperchio della porta USB. 
 
Le istantanee trasferite sull'unità flash possono essere sfogliate su un PC utilizzando un browser 
web e UltraView Cloud (ultraview.uesystems.com). I file “.nlz” delle istantanee possono essere 
caricati dall'unità flash o da un'altra posizione di archiviazione utilizzando la funzione di 
caricamento dei file di importazione in UltraView Cloud. 
 

 

 

 

 
!! NOTA: UTILIZZARE SOLO LE CHIAVETTE 

USB FORNITE CON ULTRAVIEW. ALTRE 
UNITÀ FLASH NON SONO GARANTITE PER 
IL FUNZIONAMENTO E POSSONO CAUSARE 

LA PERDITA DEI DATI!!! 
 

0 

Coperchio di copertura USB 

https://ultraview.uesystems.com/#/
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5. CARATTERISTICHE SPECIFICHE DELL'APPLICAZIONE 
 
Le applicazioni dell'UltraView sono il rilevamento delle perdite (localizzazione e stima delle 
dimensioni delle perdite di aria compressa) e il rilevamento delle scariche parziali (localizzazione e 
analisi delle scariche parziali nelle reti elettriche). Le caratteristiche specifiche di queste due 
applicazioni sono descritte di seguito.
 
5.1 Rilevamento delle perdite di aria compressa 
 
L'UltraView rileva le perdite di aria compressa in base al suono emesso dalla perdita. I diversi filtri 
disponibili sull'UltraView filtrano il rumore di fondo e possono attenuare i disturbi sonori industriali. 
 
L'UltraView determina se una sorgente sonora rilevata è probabilmente una perdita. La telecamera 
mostra in tempo reale le dimensioni della perdita rilevata. Inoltre, l'UltraView visualizza anche una 
stima del costo annuale della perdita rilevata. Per misurazioni e stime più precise, l'utente deve 
impostare la distanza dalla perdita (sezione 5.1.2: Distanza), nonché la temperatura e l'umidità 
relativa dell'ambiente (sezione 5.1.3: Impostazioni specifiche per la modalità aria). 
 
5.1.1 FILTRI 
 
Il filtro più appropriato può variare da caso a caso. Testate i diversi filtri disponibili per 
vedere qual è quello che dà i risultati migliori. 
 
 
 
SLM (da 20 a 30 kHz): Specifico per 
le perdite di aria compressa, smorza i 
rumori indesiderati in ambienti difficili 
e offre una buona distanza di 
rilevamento. 
 
Ultr (30-65 kHz): La scelta migliore 
per i casi di forte rumore di fondo. In 
genere, può essere utilizzato solo a 
brevi distanze. 
 
  

 
 
 

Alto (da 20 a 30 kHz): Filtra la maggior 
parte delle fonti di rumore di fondo con una 
buona distanza di rilevamento. 
 
Pieno (da 2 a 65 kHz): Questo filtro è 
disponibile solo quando si abilitano tutti i filtri 
disponibili nelle impostazioni avanzate. 
Utilizza l'intera gamma di frequenze da 2 a 65 
kHz e ha una risposta in frequenza piatta. 
Questo filtro non è ideale per la ricerca di 
perdite, poiché sarà influenzato dal rumore di 
fondo a bassa frequenza e potrebbe non 
essere in grado di rilevare le fonti sonore 
molto silenziose.
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5.1.2 DISTANZA 
 

La schermata della telecamera include i pulsanti per selezionare la distanza dalla 
sorgente sonora. Utilizzare i pulsanti + e - per selezionare la distanza che si ritiene più 
accurata. L'impostazione della distanza consente all'UltraView di compensare 
correttamente la riduzione o l'aumento dell'intensità sonora dovuta alla posizione della 
sorgente sonora. L'UltraView utilizza queste informazioni per stimare le dimensioni della 
perdita. 

 
5.1.3 IMPOSTAZIONI SPECIFICHE DELLA MODALITÀ ARIA 
 
Sono disponibili le seguenti impostazioni specifiche per il rilevamento delle perdite: 
 

UNITÀ DI PERDITA: regolare l'unità di misura utilizzata per visualizzare la stima delle dimensioni 
della perdita. Le opzioni disponibili sono l/min (litri al minuto) e CFM (piedi cubi al minuto). 
 

VALUTA: selezionare la valuta per la stima dei costi delle perdite tra le opzioni disponibili. 
 

COSTO DELL'ENERGIA: affinché la telecamera possa stimare il costo delle perdite di aria 
compressa, è necessario inserire il costo dell'energia. Di solito si tratta del prezzo locale per kWh di 
elettricità. Se la valuta viene cambiata, il costo dell'energia deve essere aggiornato di conseguenza. 
 

TEMP. AMBIENTALE: La temperatura ambientale influisce sul modo in cui il suono di una perdita 
si propaga nell'aria. Specificare la temperatura per ottenere la stima più accurata delle dimensioni 
della perdita. La temperatura può essere inserita in °C o °F. 
 

REL. UMIDITÀ: l'umidità relativa dell'ambiente influisce sul modo in cui il suono di una perdita si 
propaga nell'aria. Specificare l'umidità relativa per ottenere la stima più accurata delle dimensioni 
della perdita. 
 

CORREZIONE PERDITA: La stima delle dimensioni delle perdite di UltraView si basa su un'ampia 
serie di perdite misurate. Se la stima delle dimensioni delle perdite differisce sistematicamente dalle 
proprie osservazioni, è possibile regolarla impostando il fattore di correzione delle perdite (leak 
corr.). La stima finale delle dimensioni delle perdite sullo schermo sarà moltiplicata per il fattore di 
correzione delle perdite specificato. 
 

POTENZA SPECIFICA: la potenza specifica misura la quantità di energia necessaria per produrre 
una determinata quantità di aria compressa. L'unità di misura è kW/m³/min o kW/100 CFM. Questa 
opzione è consigliata solo agli utenti esperti; lasciare il valore predefinito se non si conosce la 
potenza specifica del proprio sistema di aria compressa. 
 
 
5.2 Rilevamento della scarica parziale 
 
L'UltraView rileva le scariche parziali in base al suono che emettono. I diversi filtri disponibili 
sull'UltraView filtrano il rumore di fondo e si concentrano sulle frequenze alte e ultrasoniche, dove il 
suono delle scariche parziali è in genere molto più forte del rumore di fondo. 
 
L'UltraView determina automaticamente quando una sorgente sonora rilevata può essere una 
scarica parziale. Questo rilevamento automatico funziona con frequenze CA di 50 e 60 Hz. 
Quando la termocamera rileva una possibile scarica parziale, mostra un modello PRPD (scarica 
parziale risolta in fase) nella parte superiore dello schermo. Per impostazione predefinita, il modello 
viene visualizzato in una piccola finestra. Premere sulla finestra per ingrandirla. Premere ancora 
una volta per farla tornare piccola. Cloud e UltraView Viewer Pro utilizzano il modello PRPD per 
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classificare la scarica parziale e valutarne la gravità. Affinché ciò sia accurato, l'utente deve 
impostare la distanza dalla scarica parziale (sezione 5.2.2 Distanza). 
 
5.2.1 FILTRI 
 
I filtri disponibili dipendono dalla modalità di applicazione della telecamera; è possibile scegliere di 
attivare i filtri ottimali per la ricerca di perdite di scariche parziali. 
  
Norm (da 10 a 30 kHz): L'alternativa migliore per tutti i casi con poco rumore di fondo. Offre la 
migliore distanza di rilevamento. 
 
Alto (da 20 a 30 kHz): Offre una buona distanza di rilevamento filtrando la maggior parte delle 
fonti di rumore di fondo. 
 
Ultr (da 30 a 65 kHz): Filtra efficacemente il rumore di fondo a scapito di una ridotta distanza di 
rilevamento. In genere si usa solo a brevi distanze. 
 
Pieno (da 2 a 65 kHz): Questo filtro è disponibile solo quando si attivano tutti i filtri disponibili 
nelle impostazioni avanzate. Utilizza l'intera gamma di frequenze da 2 a 65 kHz e ha una risposta in 
frequenza piatta. Questo filtro non è ideale per la ricerca di scariche parziali, poiché sarà 
influenzato dal rumore di fondo a bassa frequenza e potrebbe non essere in grado di rilevare fonti 
sonore molto silenziose. 
 
5.2.2 DISTANZA 
 

Lo schermo della telecamera comprende dei pulsanti per impostare la distanza dalla 
scarica parziale rilevata. Utilizzare i pulsanti + e - per selezionare la distanza che si 
ritiene più accurata. L'impostazione della distanza consente all'UltraView di compensare 
correttamente la riduzione o l'aumento dell'intensità sonora dovuta alla posizione della 
sorgente sonora. L'UltraView utilizza queste informazioni per stimare la gravità della 
scarica parziale. 
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Immagine 13. Utilizzo di UltraView. 
 

 

6. TECNICHE DI UTILIZZO 
 
Per i suggerimenti su come sfruttare al meglio l'UltraView, consultare le sezioni seguenti.
 
 
6.1 Uso generale 
 
Se si utilizza l'UltraView con la batteria 
RRC 2040, utilizzare il cordino da polso 
per evitare di far cadere accidentalmente 
l'UltraView. Non trasportare o sollevare 
l'UltraView con il cordino. Trasportarlo 
sempre su tenendolo per l'impugnatura o 
per il corpo. Tenere sempre coperta la 
porta USB. L'acqua non deve entrare 
nell'UltraView per non danneggiare 
l'elettronica interna. Non toccare 
l'obiettivo della videocamera o i fori conici 
del microfono. 
 
La batteria Tracer va conservata 
all'interno della borsa per il trasporto in 
dotazione e portata a tracolla per liberare 
le mani dall'uso dell'UltraView 
(Immagine 13).  
 
Mettere sempre l'UltraView all'interno della borsa di trasporto quando si ha bisogno di entrambe le 
mani per altre attività, come ad esempio salire su una scala. Assicurarsi che la fotocamera sia 
posizionata all'interno della borsa in modo tale da non cadere. 
 
6.2 Individuazione delle sorgenti sonore 
 
Nella modalità a sorgente singola, l'UltraView mostra sempre la sorgente sonora più forte nel 
campo visivo. La sorgente più forte dipende dal filtro attualmente selezionato; filtri diversi possono 
visualizzare sorgenti sonore diverse. Per visualizzare le sorgenti sonore più deboli in presenza di 
una sorgente sonora forte, spostare o ruotare la telecamera in modo che la sorgente sonora forte 
sia chiaramente al di fuori del campo visivo. È anche possibile utilizzare il pulsante dello zoom per 
limitare il campo visivo. 
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In modalità multi-sorgente, l'UltraView mostrerà non solo la sorgente sonora più forte, ma anche 
quelle più deboli. Si noti che le sorgenti sonore molto più deboli della sorgente più forte non 
vengono visualizzate. La modalità multi-sorgente è utile per individuare le sorgenti sonore più 
deboli. Se si desidera esaminare queste sorgenti più da vicino, è possibile spostare e ruotare la 
telecamera e utilizzare i pulsanti dello zoom. Tenere sempre presente che l'analisi viene effettuata 
nella direzione del mirino sul display. 
 
Si noti che se la sorgente sonora reale è di grandi dimensioni (ad esempio, una grande superficie 
vibrante), la sorgente visualizzata sul display potrebbe essere più piccola della sorgente reale. In 
questo caso, la sorgente potrebbe anche spostarsi quando ci si muove sulla superficie, a seconda 
del punto della superficie più vicino a UltraView. In questo caso, potrebbe essere utile scattare 
un'istantanea e visualizzarla nel Cloud. Nel Cloud è possibile regolare la gamma dinamica della 
mappa di calore con il cursore sotto l'immagine. Aumentando la gamma dinamica, si può capire 
quanto sia grande la sorgente sonora. 
 
Spesso è utile scattare istantanee di sorgenti sonore interessanti da diverse direzioni. La posizione 
esatta della sorgente è più facile da determinare se osservata da diverse angolazioni. Le sorgenti 
sonore possono anche essere direzionali, il che significa che il livello sonoro varia a seconda della 
direzione. 
 
6.3 Suoni riflessi 
 
L'UltraView può talvolta mostrare i riflessi delle sorgenti sonore. Per distinguere un riflesso da una 
sorgente sonora vera e propria, spostarsi intorno all'oggetto da ispezionare ed esaminarlo con la 
telecamera da diverse direzioni. Se il suono si sposta o scompare completamente, si tratta molto 
probabilmente di un riflesso o di un'interferenza. Se la sorgente rimane in un punto quando si 
sposta la telecamera, è stata individuata una sorgente sonora vera e propria. 
 
La modalità multi-sorgente può essere utile anche quando si cerca di determinare se una 
sorgente sonora visualizzata dalla telecamera è una sorgente sonora effettiva o un riflesso. Con la 
modalità multi-sorgente, è possibile vedere sia la sorgente sonora vera e propria che uno o più 
riflessi e, muovendo l'UltraView intorno all'oggetto da ispezionare, si può capire quale delle sorgenti 
è un riflesso (Immagine 14). 
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Immagine 14. Un esempio di sorgente sonora reale e di tre riflessioni mostrate da UltraView in modalità 
multi-sorgente. La sorgente sonora effettiva si trova sul pavimento, mentre i tre riflessi sono visibili sulle 
pareti. Quando si sposta la telecamera, la posizione della sorgente sonora reale rimane invariata, mentre i 
riflessi si spostano sulle pareti e non sono visibili da tutte le angolazioni. 
 
6.4 Distanza 
 
La distanza minima consigliata dalle sorgenti sonore per l'UltraView è di circa 0,3 metri (1,0 piedi). 
Se la distanza è inferiore a questa, la posizione delle sorgenti sonore non sarà visualizzata con 
precisione. Inoltre, la telecamera ottica non sarà messa a fuoco su distanze così ridotte. 
 
Non esiste un limite massimo specifico per la distanza a cui è possibile utilizzare l'UltraView. Nei 
casi pratici, la distanza è spesso limitata a circa 130 metri (430 piedi), ma le sorgenti sonore forti in 
un ambiente altrimenti silenzioso possono essere rilevate anche a distanze maggiori. Le sorgenti 
sonore deboli, invece, richiedono solitamente una maggiore vicinanza. 
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7. CLOUD 
 
Il Cloud offre vari metodi di analisi dell'immagine sonora e del segnale. Funge anche da archivio 
per le istantanee scattate e può essere utilizzato per la generazione di report. 
 
Utilizzate un browser web moderno (ad esempio Google Chrome, Microsoft Edge, Mozilla Firefox) 
e andate al seguente indirizzo: ultraview.uesystems.com 
 
Per utilizzare il servizio cloud, è necessario prima registrarsi come utente e registrare il dispositivo 
al servizio cloud (Registrazione del dispositivo in 4.6.1: Impostazioni di rete).
 

Per visualizzare ulteriori istruzioni, fare clic sull'icona del punto interrogativo quando 
si visualizza un'istantanea specifica nel Cloud. 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

8. MANUTENZIONE 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
!! NOTA: NON CERCARE DI RIPARARE O APRIRE L'INVOLUCRO DI ULTRAVIEW O LA 

BATTERIA. NON UTILIZZARE DISPOSITIVI, BATTERIE O CAVI DANNEGGIATI. 
PROTEGGERE IL DISPOSITIVO E GLI ACCESSORI DA SPORCO, POLVERE, URTI E 

LIQUIDI!!! 

https://ultraview.uesystems.com/#/
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Le condizioni di utilizzo previste e le istruzioni sono descritte nel presente manuale d'uso. 
Leggere e seguire attentamente le istruzioni per evitare di danneggiare il dispositivo e gli 
accessori. In caso di problemi, contattare UE Systems per ottenere assistenza. 
 
8.1 Stoccaggio 
 
Conservare l'apparecchiatura in un luogo asciutto e a temperatura ambiente. Conservare le batterie 
completamente cariche e ricaricarle una volta ogni tre mesi. Avviare l'UltraView almeno una volta 
ogni tre mesi. Queste azioni garantiscono l'affidabilità operativa della telecamera. 
 
8.2 Pulizia 
 
Non utilizzare soluzioni detergenti forti. Non utilizzare acqua corrente o gocciolante o altri liquidi. 
Non immergere alcuna parte del dispositivo. 
 
Prima di pulire l'UltraView, scollegare tutti i cavi e assicurarsi che nessuna parte 
dell'apparecchiatura sia alimentata. Per la pulizia superficiale del telaio, dello schermo e dei 
cavi, utilizzare un panno umido con acqua o sapone neutro. Assicurarsi che il panno non sia 
bagnato. 
 
Contattare UE Systems per la pulizia del gruppo di microfoni, poiché questa parte è sensibile ai 
danni. Tuttavia, se si decide di pulire il gruppo di microfoni da soli, si può usare aria indiretta a 
bassa pressione da lontano per soffiare via le particelle dai fori conici dei microfoni. Se questo 
non funziona e il gruppo di microfoni è ancora sporco, contattare UE Systems. UE Systems non è 
responsabile di eventuali danni causati dal tentativo di pulire il gruppo di microfoni. 
 
Per le batterie e i caricabatterie utilizzare esclusivamente un panno per il lavaggio a secco. 
 
I sacchetti e le custodie possono essere puliti con l'aspirapolvere o spazzolati. Assicurarsi prima 
che il sacchetto o la custodia siano completamente vuoti. 
 
8.3 Danno visivo e/o permanente 
 
ACCESSORI ROTTI: Contattare UE Systems per sostituire gli accessori rotti con le parti di 
ricambio ufficiali UE Systems. Smaltire e/o riciclare correttamente le apparecchiature rotte. 
 
UNITÀ ULTRAVIEW: contattare UE Systems per le riparazioni. 
 
Riciclare e smaltire correttamente tutti i dispositivi rotti e il materiale di imballaggio. Contattare le 
autorità locali per ricevere istruzioni sullo smaltimento corretto. 
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Avete bisogno di ulteriore supporto? 
Volete informazioni sui prodotti o sulla formazione? 

CONTATTO: 

UE Systems Europe - Windmolen 20, 7609 NN Almelo, Paesi Bassi 

T: +31 546 725 125 | E: info@uesystems.eu | W: www.uesystems.it 


